保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　  　　       ２０　　　年　　月　 　日          

Aos responsáveis               　　　　　　　　 　　　　　　　 ano   mês   dia
　　　　　　　　　                              学校名:                         

                                                    Nome da escola

     家庭と学校をつなぐ資料
DADOS DE COMUNICAÇÃO ENTRE O LAR E A ESCOLA
　この資料は子どもたちが楽しく意義ある学校生活を送るため、生徒又はご家庭の状況を把握するものです。またプライバシーに十分配慮して利用しますので、ありのままお書き下さい。

　Os dados abaixo serve para conhecer melhor a situação do aluno e da família para que as crianças  possam usufruir o dia-a-dia na escola de uma forma agradável e satisfatória. Porém, estes dados serão utilizados levando-se em consideração a privacidade em primeiro lugar, por isso, favor preencher claramente e entregar ao professor responsável.
１．児童・生徒    Aluno

名　　前
Nome　　　　　　
男 ・ 女 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　M ・ F

現住所
Endereço atual
〒（　　　）



電話番号・携帯Tel.residencial ou celular

Tel.


生年月日　　Data de nascimento
年　　　 　月　　　  日
 　　　ano 　　   mês  　  dia

国　籍

Nacionalidade
来日年月日

Data de entrada no Japão

日常話している言語
Língua utilizada

no cotidiano
□日本語　　　 □母語(                   )

japonês    língua materna(                   )

２．保護者　Responsável

名　　前
Nome completo


児童・生徒との続柄
Relação com o aluno
　□父　　　□母　　　□その他（　　　　　　　　）

      pai       mãe      outros

緊急連絡先、電話番号　　　　　　　　　　

Contato de emergência


３．家族構成　Dados da família

家族の名前 　

Nome dos　familiares
続 柄 relação　familiar
年 齢
idade
連絡先（勤務先・学校など）

local de contato (serviço,escola)


























４．自宅付近の略地図　　　　Traçar um mapa das proximidades da casa e vizinhanças



　　地区グループ（　　　　　　　）Grupo de bairro residencial（　　　　　　　　　）

５．就学状況　　Situação escolar
保育園:                     　　   　　年から　　   　年まで

Creche 　　　　　　　　　　        desde o ano　　　　até o ano

学校名等:                     　　学年              　　期間             

Nome da escola                  　série               　 período

６．母国語の習得状況（児童・生徒本人）：該当項にチェック

　　Nível de conhecimento da língua materna (próprio aluno):  marque os ítens correspondentes.

  □話せる　　　　　　　　　□少し話せる　　　　　　　　□話せない

    Fala                   　Fala um pouco         　　　Não fala

　□書ける　　　　　　　　　□少し書ける　　　　　　　　□書けない

    Escreve                　Escreve um pouco  　     　Não escreve 
７．日本語会話：該当欄に○印

　　Conversação em japonês:  marque com um círculo (O) os ítens correspondentes.

話　せ　る
fala
少　し　話　せる
fala um pouco
話　せ　な　い

não fala

児童・生徒

Aluno




父

Pai




母
Mãe




８. ひらがなで書かれた文の意味がわかりますか。該当欄に○印

　　Entende o significado da frase escrita em hiragana?  Marque com círculo (O) os ítens correspondentes.


わ か る
entende
少　し　わ　か　る
entende um pouco
わ　か　ら　な　い

não entende

児童・生徒

Aluno




父

Pai




母
Mãe




９．ひらがなで日本語を書けますか。該当欄に○印

　　Consegue escrever em japonês usando o hiragana?  Marque com círculo (O) os ítens correspondentes.


書 け る
escreve
少　し　書　け　る　escreve um pouco
書　け　な　い

não escreve

児童・生徒

Aluno




父

Pai




母
Mãe




10.身体的に注意しなければならないことがありますか。

　　Em relação à saúde, necessita de cuidados especiais?

□ある (□心臓　　□肝臓　　□腎臓　　□その他：　　　　　)      □ない　

Sim　(  coração 　fígado    rins       outros         　 )　　　　não há
11.身体的に食べてはいけないものがありますか。
Tem algum alimento contra indicado?

· あるsim.Indique qual o alimento (                         )　　　□　ない não há

12.日本での滞在予定はどれぐらいですか。
　 Qual é o período previsto de permanência no Japão?

    □ （　　　　　）か月ぐらい　　　　□　（　　　　　　）年ぐらい
　　Aproximadamente (    ) meses      Aproximadamente (    ) anos

· 永住（定住）を希望しています。

Desejo residir permanentemente (período indeterminado).
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